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Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
??? 0:00–0:04 ((televisione_accesa_di_sottofondo))
PKP061 0:00–0:01 sentiamo come sono

0:02–0:04 secondo me la nonna vedeva,
PKP057 0:05–0:06 pensava che fossero pezzi di [verdure],
PKP061 0:06–0:06 [mh]
PKP057 0:09–0:11 ((soffia)) buon appetito ((soffia))
PKP061 0:10–0:11 anche a te
PKP057 0:13–0:14 °m:h°

0:18–0:21 beh, (.) m:h
PKP061 0:21–0:22 >insomma<
PKP057 0:23–0:25 non male non mi fanno impazzire ec[co]
PKP061 0:25–0:25 [mh].
PKP057 0:28–0:34 PIÙ CHE ALTRO, (.) m:h (.) è poco amalgamato CIOÈ (.) non

sembra una pasta al forno
PKP061 0:36–0:37 mh
PKP057 0:37–0:37 o no?
PKP061 0:38–0:38 mhmh.
PKP057 0:39–0:41 molto: liq~ un po’ liquido [non so dire]
PKP061 0:41–0:44 [cioè] la pasta al forno un pochino diventa così ma

0:45–0:46 cioè sono:
PKP057 0:48–0:51 non non mi fa impazzire sinceramente:

0:53–0:54 m:h
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Parlante Tempo unità Testo
1:01–1:04 cioè il fagiolo, (.) e il pomodoro con e:
1:04–1:07 non so mi sembra poco azzeccato però:,
1:08–1:10 si mangia ecc[o]

PKP061 1:09–1:12 [ma] si dai (.) è una pasta asciutta via
PKP057 1:12–1:13 alla nonna è piaciuta?
PKP061 1:13–1:17 M:H secondo me non: non t~ non tantissimo ((ride))
PKP057 1:16–1:16 mh
PKP061 1:18–1:19 mh

1:22–1:25 infatti praticamente ne ha tenuto là un mucchiettino così adesso
1:25–1:27 ma tienne di più, che (.) xxx ((ride))

PKP057 1:29–1:29 eh
1:31–1:32 #a gh’è mìa piasù dimondi

PKP061 1:32–1:35 son delle tagliatelle pasticciate, fine (.) insomma niente di:
1:41–1:42 fagioli in sè s~ li trovo un po’:

PKP057 1:43–1:44 m:h. (.) insomma
1:49–1:54 cioè pasta e fagioli è buona di [per sè] però (.) [qui]: (.) in questo

contesto [non so]
PKP061 1:50–1:51 [mh]

1:51–1:52 [mh]
1:53–1:54 [mh’]

PKP057 1:55–1:57 ((si_schiarisce_la_voce))
PKP061 1:57–2:01 sai cos’ho sentito? che ha fatto la nonna, appunto sabato,

((si_schiarisce_la_voce))
2:01–2:06 che hanno cotto un cotechino, (.) ha cotto un cotechino precotto la

nonna che aveva lì,
PKP057 2:06–2:06 mh,
PKP061 2:08–2:13 allora per accompagnarlo ha: (.) ha mh (.) cotto degli spinaci,
PKP057 2:13–2:13 [mh]
PKP061 2:13–2:19 [e poi] li ha fatti andare con un po’ di: di verdure secondo me un

pochino di carote: di e, (.) e del pomodoro
2:19–2:21 lo sai che erano buonissime?

PKP057 2:21–2:21 davvero?
PKP061 2:21–2:22 sì
PKP057 2:23–2:25 ma spinaci: quelli surgelati [però]?
PKP061 2:25–2:26 [mh], (.) sì
PKP057 2:26–2:28 carote, e pomodoro?
PKP061 2:28–2:35 NO sai tipo, >secondo me< cioè ha detto tipo, ci ho messo un po’ di

verdure secondo me c’avrà messo un pochino di cipolla: (.) [con un
sof~ un soffrittino] tipo: no?

PKP057 2:33–2:34 [ah come fa il suo solito]?
2:35–2:35 eh

PKP061 2:35–2:40 e poi e: del pomodoro (.) della passata e poi dopo c’ha: gli ha
2:40–2:41 m:h (.) c’ha messo dentro gli spinaci.

PKP057 2:42–2:42 AH,
PKP061 2:43–2:46 sai che non erano mica male? (.) veramente?
PKP057 2:46–2:48 beh possiam provare ce [li abbiamo],
PKP061 2:47–2:48 [mh (.) mh]
PKP057 2:50–2:53 abbiamo un po’ di verdure se vuoi stasera facciamo:

2:53–2:55 il mix, ci mettiam gli spinaci.
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Parlante Tempo unità Testo
PKP061 2:55–2:56 mh

3:01–3:03 glielo chiedo a modo come le ha fatte ma
PKP057 3:06–3:06 °allora°

3:09–3:11 ma, per il papà ce n’è di questi?
PKP061 3:11–3:11 sì.

3:11–3:14 [ce ne son due]
PKP057 3:11–3:12 [ah okay]
PKP061 3:14–3:15 e poi ci sono tutte quelle tagliatelle là

3:16–3:18 se di tagliatelle ne vuoi ancora un po’ ce ne sono ancora
PKP057 3:18–3:21 ma guarda le lascio al papà così le sente <bene>
PKP061 3:21–3:21 ((ride))

3:34–3:37 tu ne hai presa una, (.) [una eh? (.) perché qua eran due] mh
PKP057 3:35–3:36 [una una (.) sì]

3:55–3:57 ((ride)) beh direi che (.) non c’è paragone
PKP061 3:57–3:59 beh: (.) (in)somma (.) è una cosa diversa eh giada anche
PKP057 4:09–4:17 stefano ieri sera, (.) [m’ha chie]sto: (.) la ricetta della salsa rossa (.)

quel[la: picca]nte
PKP061 4:10–4:11 [mh],

4:14–4:14 [mh],
PKP057 4:17–4:18 quella agrodolce
PKP061 4:18–4:18 sì
PKP057 4:20–4:22 perché m’ha detto che voleva farla no?

4:23–4:31 che l’altro giorno, (.) ha detto che è tornato a casa da lavorare, (.) e:
sua madre gli ha detto: ((si_schiarisce_la_voce))

4:31–4:35 oh, ho fatto: m:h (.) ho fatto la salsa agrodolce,
PKP061 4:35–4:36 mh
PKP057 4:36–4:42 e stefano fa AH davvero? (.) dov’è? fa. è lì in padella. guardala

((ride))
PKP061 4:42–4:43 era in [padella]? ((ride))
PKP057 4:42–4:45 [stefano] fa (.) mamma questa è una peperonata ((ride))

4:45–4:48 non è una salsa non è la salsa:
PKP061 4:45–4:48 ((ride))
PKP057 4:49–4:51 ha detto che ha fatto una peperonata sostanzialmente

4:51–4:54 cioè non c’entrava proprio niente con la salsa agrodolce
PKP061 4:55–4:58 ((ride)) [forse non] la conosceva,
PKP057 4:56–4:56 [e allora:]

4:59–5:01 eh lei era con[vinta]
PKP061 5:00–5:01 [mh, che fos]se quella [lì],
PKP057 5:01–5:01 [mh].

5:02–5:05 e allora: >ha detto< stefano fa dai
5:05–5:08 la faccio io mi faccio dare la ricetta dalla giada

PKP061 5:08–5:09 mhmh
PKP057 5:14–5:17 ah poi ieri sera ho chiesto a suo papà

5:18–5:23 nella m:h caponata (.) le verdure sono fritte
PKP061 5:23–5:23 mh:

5:23–5:24 ((ride))
5:26–5:28 ovviamente ((ride))

PKP057 5:27–5:28 ovviamente
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Parlante Tempo unità Testo
PKP061 5:30–5:34 >secondo me< molte cose (.) meridionali sono fritte
PKP057 5:34–5:35 beh
PKP061 5:36–5:38 molte ricette
PKP057 5:38–5:42 si sente la differenza, se tu mangi quella sorta di

5:43–5:47 mix di verdure che fa la nonna che facciamo noi che non le friggiamo
5:47–5:48 che diventano morbide
5:49–5:55 però comunque: le pelli: le parti un po’ più solide rimangono si

sentono sotto i d[enti]
PKP061 5:54–5:55 [sì]
PKP057 5:55–5:58 quando mangi una peperona~ [una caponata]
PKP061 5:56–5:58 [una caponata]

5:58–6:02 è tutto molto mo[rbid~ è tutto mh:] eh: be’ [son t~]
PKP057 5:58–6:00 [si sciolgono in bocca]

6:00–6:02 >cioè< [proprio non:]
PKP061 6:02–6:03 mh:
PKP057 6:03–6:06 e più di tanto non le puoi cuocer le verdure >cioè<

6:07–6:10 (i)nfatti mi sembrava che [fossero fritte >cioè<]
PKP061 6:08–6:09 [>secondo me<]

6:10–6:14 anche >infatti anche< le melanzane. nella parmigiana.
PKP057 6:13–6:14 sì,
PKP061 6:14–6:17 perché son così tenere quelle che? (.) [perché le friggono].
PKP057 6:15–6:17 [son fritte mh:]
PKP061 6:18–6:18 mh:

6:19–6:22 e quindi: la differenza è quella lì poi eh
6:23–6:26 che son sicuramente più buone perché >(no)n c’è niente da fare<

son più buone
PKP057 6:26–6:27 eh sì
PKP061 6:27–6:30 però: son più pesanti da digerire e poi sopratutto c’è da friggere
PKP057 6:30–6:31 mh

6:35–6:36 beh
6:37–6:42 quando le trovi fritte bene poi non son neanche tanto pesanti da

dige[rire]
PKP061 6:41–6:42 [mhmh]
PKP057 6:51–6:56 >comunque< anche in sicilia han dei modi (.) molto diversi da~

>cioè< molto
6:56–6:58 molto no però diversi per
6:59–7:02 di fare la pep~ la parmigiana

PKP061 7:02–7:03 >mh<
PKP057 7:04–7:07 >quando siam stati da< damu:so somigliavan di più alle tue
PKP061 7:07–7:07 mhmh
PKP057 7:08–7:11 quando siam stati da pina

7:13–7:16 era una cosa più: mh:
7:17–7:19 più: casereccia >non so come d[ire]<

PKP061 7:19–7:20 [>mhmh<]
PKP057 7:20–7:23 l’avevano tra l’altro sopra ricoperta di: m:h

7:25–7:26 ricotta sala[ta]
PKP061 7:25–7:27 [ah]. xx
PKP057 7:27–7:29 [proprio:] a casc[ata]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP061 7:28–7:29 [xx] così
PKP057 7:30–7:32 e poi aveva proprio un sugo di pomodoro:,

7:35–7:37 bello: sugoso >cioè<
7:37–7:42 >invece da damuso< era più asciutto >sembrava più< asciugato in

forno sono so come [dire]
PKP061 7:41–7:42 [>mhmh<]
PKP057 7:44–7:45 >anche lì< ognuno la [fa:]
PKP061 7:45–7:47 [eh] (.) ala propria:
PKP057 7:47–7:49 parte che da pina

7:50–7:52 così
PKP061 7:51–7:52 ((ride))
PKP057 7:52–7:54 (i)nfatti l’anno scorso

7:55–7:59 >avevo preso< quella perché te la danno come anti[pasto].
PKP061 7:58–7:59 [mh]
PKP057 7:59–8:02 è nella lista degli antipasti no? (.) pensavo fosse un

8:03–8:06 un formino [così]
PKP061 8:04–8:05 [mhmh]
PKP057 8:06–8:08 e l’anno scorso >avevo< preso quella più un secondo

8:09–8:10 non ci sono arrivata in fondo
PKP061 8:10–8:11 ((ride))
PKP057 8:12–8:14 quest’anno ho preso solo [quella]
PKP061 8:13–8:14 [>solo quella<]
PKP057 8:15–8:17 no >cioè< grossa così. alta così.
PKP061 8:17–8:18 è un piattone
PKP057 8:18–8:24 sì ma poi te la danno: (.) completamente: inondata di sugo:
PKP061 8:24–8:26 mh: che buona.
PKP057 8:26–8:31 e quindi fa~ fai anche la: mh: scarpetta volentieri dopo (.) col pane
PKP061 8:39–8:44 >ascolta< vuoi riscaldare un po’ di tagliatelle vuoi che mettiamo su

mh: un pezzetino di cannellone?
PKP057 8:46–8:48 e:::h
PKP061 8:47–8:49 o sei a posto?
PKP057 8:49–8:49 >’spetta<
PKP061 8:49–8:51 ce ne sono due
PKP057 8:54–8:59 ma guarda (.) io le tagliatelle:: ((sbuffa)) mi fermerei qua (.) >cioè<

non mh:
8:59–9:02 sinceramente non mi invogliano molto.
9:02–9:03 tu ne vuoi un po’ di taglia[telle]?

PKP061 9:02–9:06 [no] fa vedere se non è (.) se son tante
PKP057 9:08–9:11 beh se devo scegliere di mangiare una cosa:

9:11–9:13 perché comincio ad essere ’bastanza pie:na
9:13–9:16 piuttosto tagliam metà di questo e mangiamo [sia xxx]

PKP061 9:15–9:19 [be’ dai tagliamo] metà di quello lì che lo scaldiamo [xxxx lo metti-
amo via]

PKP057 9:18–9:24 [questo qua:] lasciamolo a papà poi se non gli piacciono: (.) avrà un
cannellone e mezzo:

9:24–9:26 ma vedrai che papà li mangia quelli
PKP061 9:26–9:30 allora ehm: lo tagliamo a metà e poi lo scaldiamo qua dentro

9:31–9:33 così lo scaldiamo
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Parlante Tempo unità Testo
9:35–9:40 vabbè °>non so se quello lì dopo va bene< xxx° dopo lo passerò qua

dentro (.) per sicurezza
9:41–9:43 non so quei quei decori lì se:

PKP057 9:43–9:44 non so
PKP061 9:45–9:46 possono andare

9:49–9:52 è che xxxxxx non c’è scritto niente
9:53–9:54 mh
9:59–10:02 ’spettiamo facciamo così xxxx
10:27–10:29 c’era gente fuori stamattina

PKP057 10:29–10:31 sì (.) sì sì
10:44–10:46 che sonno che ho

PKP061 10:46–10:48 io questa notte ho dormito malissimo
PKP057 10:48–10:49 davver[o]?
PKP061 10:49–10:49 >[sì]<
PKP057 10:50–10:51 come mai?
PKP061 10:51–10:54 boh mi son svegliata cento mi~ cento milioni di volte
PKP057 10:54–10:56 o avevi caldo?
PKP061 10:56–10:57 no.

10:58–11:00 °non lo so°
PKP057 11:03–11:07 io ho dormito: (.) come piombo

11:09–11:10 >cioè< proprio:
11:10–11:15 credo di non essermi: (.) svegliata neanche una volta
11:19–11:25 non ho patito ca:ldo (.) niente (.) non ero agitata. niente (.) proprio

ero defunta.
PKP061 11:25–11:29 io mi sono svegliata proprio tante volte ma SVEGLIA proprio eh
PKP057 11:29–11:30 mh:
PKP061 11:33–11:35 tanto che a un certo punto ho detto>

11:35–11:37 prendi que~ perché hai preso il mio: cannellone gidata<
11:38–11:40 ho pensato ho detto quasi quasi vado giù perché

PKP057 11:43–11:46 ma era notte ancora o era [stamattina]?
PKP061 11:45–11:46 [>no no era notte<]
PKP057 11:51–11:53 mh

11:56–12:00 te l’ho già detto, però (.) >secondo me< una cosa che potresti fa::re,
12:00–12:03 >quando succede xxx lì< (.) è::::
12:03–12:08 tu prima d’andare a letto ti porti dietro il libro,
12:08–12:13 se ti dovessi sveglia:re, tu accendi la luce che tanto se io dormo non

me ne accorgo
PKP061 12:13–12:14 ma il libro ce l’ho sempre [xxx]
PKP057 12:14–12:14 [eh]

12:14–12:19 e allora: potresti provare a leggere un po’, perché la lettura:: vera-
mente: concilia

PKP061 12:19–12:22 e lo so >però sai devo< accendere la lu:::ce:
PKP057 12:22–12:24 NON ME NE ACCORGO SE DORMO

12:24–12:26 non me ne accorgo per niente.
12:59–13:01 [mh >buonissimo<]

PKP061 13:00–13:05 [ho preso] (.) un po’ di vitamine da: >la vitamina b dodici< sai che
son ’ndata da federico [a prendere]

PKP057 13:04–13:05 [eh]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP061 13:06–13:10 e m’hanno consiglia:to (.) sua mamma poi, ch’è farmacista anche lei,

m’ha consiglia:to:
13:12–13:17 ehm: una compressa ch’è un gruppo vitamin~ delle vitamine:: [bi:]

PKP057 13:16–13:17 [bi]
PKP061 13:17–13:18 bi
PKP057 13:18–13:20 a te non mancava la di?
PKP061 13:21–13:24 sì no quella, la di è un’altra cosa è quella per le ossa no per

l’(her[pese])
PKP057 13:24–13:24 [A::H]
PKP061 13:26–13:29 m’ha detto ch’è fondamenta:le la vitamina bi: anche per le nervature

13:29–13:32 chissà che non mi f~ m’aiuti anche per il nervo sciatico
PKP057 13:32–13:37 può essere, (.) la: vitamina: bi in cosa è contenuta? nelle verdure?
PKP061 13:37–13:40 m:h la vitamina bi: non lo so dove:: perché >ehm<

13:40–13:43 sai che la vitamina b sono tante bi [uno bi due::]
PKP057 13:42–13:44 [eh sì sì sì]
PKP061 13:44–13:48 è: un com~ è una vitamina: fondamentale ha detto

13:48–13:49 quella e la ci:
13:50–13:52 per queste cose qua soprattutto

PKP057 13:53–13:58 e:h se non avessi:: l’acid[ità:] dovresti farti una spre[muta al mat-
tino]

PKP061 13:54–13:55 [mh]
13:56–13:57 [mh ~muta mh]

PKP057 13:58–14:04 che son (.) tra l’altro molto dolci [quelle:] arance lì
PKP061 14:01–14:02 [mh]

14:04–14:04 mh
PKP057 14:04–14:06 e son buon[issime]
PKP061 14:05–14:08 [potrei] provare a metà mattina a vede[re come va]
PKP057 14:07–14:07 [m:h]

14:11–14:14 sì, >secondo me< potresti provare
14:18–14:22 anche per il buonumore conta tanto una:: una spremuta]

PKP061 14:21–14:22 [sì]?
PKP057 14:24–14:24 [sì sì]
PKP061 14:24–14:27 [mh vado] a prender la scatola che provo a leggere quello che c’è

scritto sopra
PKP057 15:14–15:22 stamattina (bugni) (.) è:: venuto xx (.) allora l’ho preso e l’ho messo

sul tavolo.
PKP061 15:22–15:23 mh ((ride))
PKP057 15:23–15:26 e: ho provato a farle vedere la sedia col cuscino [ma:::]
PKP061 15:26–15:27 >[non] ne voleva sapere<
PKP057 15:28–15:31 non è molto interessata (.) >però ha fatto un giretto< sul tavolo,
PKP061 15:31–15:32 ((ride))
PKP057 15:32–15:36 ha fatto. un sacco di sfreghini contro al [computer].
PKP061 15:35–15:37 [che carina] ch’è
PKP057 15:37–15:40 poi si è messa:a a guardar la scacchiera’
PKP061 15:40–15:42 ha tirato giù qualche pezzetto?
PKP057 15:42–15:47 sì (.) la: la torre l’ha completamente sparata:: dal tavolo,
PKP061 15:45–15:47 ((ride))
PKP057 15:47–15:51 ha annusato un po’ gli altri pezzi, poi è stata lì a pulirsi
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Parlante Tempo unità Testo
PKP061 15:51–15:52 ((ride))
PKP057 15:52–15:54 sul tavolo e:: poi è tornata giù è tornata giù
PKP061 15:54–15:55 tornata giù. (.) o:ke:y
??? 16:06–16:07 ((squilla_un_telefono))
PKP061 16:07–16:09 mh forse è il papà.
??? 16:14–16:16 ((squilla_un_telefono))
PKP061 16:16–16:17 pronto papi?

16:18–16:20 ((al_telefono)) ciao.
16:22–16:24 ((al_telefono)) o. sei già partito da un po’ alora?
16:25–16:26 no, sei appena parti:to.
16:29–16:29 mh
16:30–16:31 va bene,
16:34–16:40 no non ho chiamato stamattina perché sono stata:: a pagar

l’assicurazione ho dovuto fare dei giri e mi è venuto tardi
16:40–16:44 ma secondo me lunedì mattina sono chiusi il (.) lo show room
16:46–16:49 perché ridi? ((ride)) provo oggi pomeriggio

PKP057 16:46–16:46 ((ride))
PKP061 16:50–16:53 v~ va bene (.) okay, (.) ci vediam dopo

16:53–16:56 okay (.) CIA:O beppe cia:o >ciao<
PKP057 16:57–16:58 chi devi chiamare?
PKP061 16:58–17:00 carbo[ni]
PKP057 16:59–17:00 [A::h]

17:00–17:02 dovete prendere l’altro appuntamento?
PKP061 17:02–17:08 ma sì perché:: >bisogna che< andiamo a sentire intanto per il pavi-

mento se loro hanno qualcosa da proporci
PKP057 17:08–17:08 [sì].
PKP061 17:08–17:09 [e per] il rivestimento

17:11–17:15 che sarebbe (.) diciamo (.) un po’ più comodo se trovassimo tutto lì
capito?

17:15–17:19 tanto per le misure che abbiamo >non è che dobbiamo< rivestire:
17:20–17:23 m::h una stanza grande (.) [e::hm]

PKP057 17:22–17:22 [mhmh]
PKP061 17:24–17:28 >sarebbe più comodo< comunque intanto vediamo, perché là a reg-

gio c’han fatto vedere:
17:28–17:32 in questo posto qua >che hanno le loro ceramiche ovviamente< per-

ché:
17:32–17:36 ehm: però m:h poche cose, due cose capito? (.) quindi::.

PKP057 17:38–17:41 e da carboni ci si può andare in due massimo,
PKP061 17:41–17:41 sì

17:43–17:45 da carboni ci si può andare in due.
PKP057 17:45–17:45 mh.
PKP061 17:46–17:52 glielo si può anche chiedere visto che si va su appuntame:nto glielo

posso anche chiedere se nel caso
PKP057 17:52–17:56 [a me non dispiacere]bbe:: venire a vedere. giusto per da~ farmi

un’idea:
PKP061 17:52–17:54 [>se vuoi venire anche tu<]

17:57–17:57 mhmh
PKP057 17:58–18:00 non so sui colori:.
PKP061 17:59–18:00 [mh].
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Parlante Tempo unità Testo
PKP057 18:00–18:03 >[sui co]lori< più che altro perché il materiale: è bel~ >cioè< so che

è bello
PKP061 18:04–18:06 sì (.) adesso: adesso quando chiamo glielo chiedo

18:08–18:12 tanto se adesso si va solo su appuntame:nto:: quindi:
PKP057 18:12–18:16 sì dici che si~ >cioè< siamo: congiu:nti: viviamo assi[eme: >cioè<]
PKP061 18:15–18:18 [sì sì] appunto >adesso magari< glielo dico,

18:18–18:22 SE NO SE [EVENTUALMENTE] se no se eventualmente vuoi an-
darci te col papà

PKP057 18:18–18:20 [se no niente eh]
18:22–18:27 ma no no pr~ ehm no. preferisco che ci vada tu che tu hai::
18:27–18:31 sei tu quella che gestisce il [bagno: così e:]:

PKP061 18:29–18:30 [no (.) lo so però],
PKP057 18:31–18:33 è meglio che tu ci vada in qualsiasi caso.
PKP061 18:34–18:37 comunque, adesso (.) glielo chiedo
PKP057 18:38–18:43 anche perché io non sap (.) rei che domande fare se ci fossero delle

domande: da fare,
18:43–18:45 non saprei neanche cosa chiedere quindi::

PKP061 19:08–19:14 °xxxxxx tre giorni:: poi ((bisbiglia))°
PKP057 19:19–19:20 ti sei truccata be:ne.
PKP061 19:20–19:21 GRAzie °cucciola°

19:27–19:29 e::h mangi della frutta o sei a posto?
PKP057 19:30–19:34 sì mangio un’arancia [>se vuoi fare a metà<] ((sbadiglia))
PKP061 19:32–19:34 [un’arancia] (.) una fettina

19:34–19:35 >solo una fettina<
19:39–19:41 >queste labbra qua< che non:: fa fatica a guarire
19:41–19:44 ma anche dal secco ve? più che altro da m:h

PKP057 19:47–19:49 e::: eh ((sospira))
19:51–19:54 prima d’andare a letto te lo metti il [burro cacao]?

PKP061 19:53–19:58 [sì sì] me lo metto ma::: [>evidentemente::< e:h mica sempre]
PKP057 19:55–19:57 [anche al mattino quando ti lavi la faccia]?

19:58–20:00 eh quello con[ta tanto]
PKP061 19:59–20:00 [mhmh]
PKP057 20:01–20:07 anche perché (.) adesso fuori c’è un umid[o: (.) schifoso]
PKP061 20:05–20:10 [mhm (.) >anche un po’<] freddino stamat~ poi sai, sono andata in

bicicletta mi era venuto freddo un po’
PKP057 20:10–20:11 Ah, sei andata in bici,
PKP061 20:11–20:12 sì
PKP057 20:13–20:16 sì c’è un’umidità imbarazzante fuori >cioè::<
PKP061 20:16–20:17 [mh]
PKP057 20:17–20:24 [qui]ndi anche sti sbalzi tra l’umido fuori:: il secco dentro: >cioè<

proprio: uno schifo.
PKP061 20:24–20:24 mh

20:31–20:33 >siete stati< lì: a casa di nicola ieri?
PKP057 20:33–20:34 sì sì

20:36–20:39 sì non andiam mai in centro [perché]:: >cioè<
PKP061 20:37–20:38 [mh].
PKP057 20:39–20:44 a parte ch’è un appartemento::: [gelato perché non tengon~] eh sì:
PKP061 20:41–20:44 [ah perché è spento] ah okay.
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20:44–20:47 ma neanche un pochino d’inverno perché non gelino i tubi? [o::]?

PKP057 20:46–20:55 [sì] solo un pochino quello ma proprio al [minimo minimo >cioè<
non è una casa chiu]sa: mai aperta: >cioè< non::

PKP061 20:49–20:50 [poco]
20:50–20:51 [però c’e freddo sì]

PKP057 20:56–21:01 non: c’è >mh< niente da fare [praticam~] >vabbè adesso<
PKP061 20:59–21:00 [mhmh]
PKP057 21:01–21:03 han messo la nostra tv che gli abbiam dato ma::
PKP061 21:03–21:05 però sì (.) non è che
PKP057 21:05–21:10 sì (.) non non c’è molto da fare non ci son neanche degli spazi da

dire::
21:10–21:14 facciam qualcosa o giochiam a qualcosa perché non c’è [niente],

PKP061 21:14–21:15 [mhmh]
PKP057 21:15–21:19 e::: mh quindi poi vabbè e::hm

21:19–21:22 >insomma<, da stefano::
21:23–21:25 casa sua qu[ella quindi::]

PKP061 21:24–21:25 [mhmh sì sì]
PKP057 21:26–21:28 >cioè< è separato ma:::

21:30–21:33 [si sta bene ecco. nella sua:]
PKP061 21:30–21:33 [e co~ mhmh e coniglietti]? c’erano?
PKP057 21:33–21:35 ci sono ci sono ((ride))

21:35–21:39 praticamente: ehm stanno fuori son tutti umidi
PKP061 21:39–21:40 cucciolini
PKP057 21:40–21:41 sì
PKP061 21:41–21:44 [si vanno a riparare]? un po’ sotto una tanetta o::?
PKP057 21:41–21:43 [però sì]

21:45–21:50 ma: le buche adesso fan fatica a farle perché [c’è: il fango] e::
PKP061 21:47–21:49 [eh saranno bagnate]
PKP057 21:50–21:51 non stan su (.) se fanno i buchi perché

21:52–21:56 se fanno i buchi (.) perché con tutta l’acqua che sta venendo::: si
sciolgono.

21:57–22:04 quindi si riparano: con i ripari: con gli oggetti lì in giardino: gli al-
beri: i cespugli::

PKP061 22:04–22:04 mhmh
PKP057 22:05–22:05 eh
PKP061 22:33–22:34 non la mangi xxx?
PKP057 22:34–22:35 mh

22:54–22:57 bello eh l’edificio del municipio comunque
22:57–23:01 tutte le volte che [ci vado]: (.) proprio bello mh

PKP061 22:58–22:58 [mh’]
23:03–23:04 °molto bello sì°
23:12–23:16 l’assicurazione dell’auto ch’ha tutta una serie di::m:h
23:16–23:21 coperture accessorie che costano relativamente poco.
23:21–23:23 adesso te le possono anche far vedere quindi

PKP057 23:23–23:24 sì
PKP061 23:27–23:30 >per esempio< ambiam fatto la cop~ c’è la copertura:: aspetta xx

23:31–23:35 e::h ovviamente per tutti quelli che trasporti
23:35–23:38 che quello c’è di:: mh di pra:ssi
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PKP057 23:38–23:39 sì
PKP061 23:39–23:42 MA c’è anche se per caso uno non si~ di loro non si mette la cintura.
PKP057 23:42–23:44 ah okay.
PKP061 23:44–23:46 perché sai, saresti responsabile tu [e: mh]
PKP057 23:46–23:46 [sì]
PKP061 23:46–23:53 se >cioè< nel senso che se lui si fa ma:le la tua assicurazione paga i

suoi [danni] anche di quello che hai caric[ato]
PKP057 23:51–23:52 [sì]

23:53–23:53 [mh]
PKP061 23:54–24:01 però non avesse la cintura: l’assicurazione si può rivalere e dire sì

però lui non aveva la cintura e [quindi]: ((tossisce))
PKP057 23:59–23:59 [ah].

23:59–24:00 [mh]
PKP061 24:01–24:05 invece >cioè< con una piccola aggiunta che non so se sono sette otto

eu[ro:::]
PKP057 24:05–24:05 [mh]
PKP061 24:05–24:09 c’è anche quella copertura lì. [che se]condo me è importa:nte per-

ché:::
PKP057 24:07–24:07 [sì]
PKP061 24:10–24:12 non che te carichi chissà chi

24:12–24:14 però sai magari una volta una tua am~ insomma:
PKP057 24:14–24:16 [non si sa ma:i] non si può mai sapere.
PKP061 24:14–24:15 [sempre meglio]

24:16–24:17 mh
24:18–24:20 e poi c’è anche la:: m:h
24:21–24:23 la copertura ho fatto mettere:
24:23–24:27 >cioè< ho fatto mettere (.) me l’ha:: consigliato visto che anche

credo fossero cinque euro
24:28–24:28 o:: sì
24:29–24:38 e::hm: nel caso tu facessi un incide:nte e: ti trovano positiva: a:

all’alcool test o: a~ alle droghe
24:38–24:43 l’assicurazione potrebbe rivalersi e dire sì ma io non ti pago però

perché tu non eri in regola quindi
PKP057 24:43–24:43 [mhmh]
PKP061 24:43–24:46 [INVECE] abbiamo tolto quella cosa lì [capito]?
PKP057 24:46–24:46 [sì:]
PKP061 24:47–24:50 >gli ho detto< direi che no[n:::: m::h]
PKP057 24:48–24:50 [beh (.) direi che] ((ride))

24:50–24:51 >cioè<
PKP061 24:51–24:53 m:h assolutamente PERO’

24:54–24:57 visto che COMU:NQUE la cifra era una cosa::
PKP057 24:57–24:57 mah sì
PKP061 24:58–25:02 >poi ’spetta< qual è l’altra che °c’è un’altra cosa::°
PKP057 25:03–25:06 questa ass~ questa:: assicurazione qua vale:: un [anno]?
PKP061 25:05–25:07 [un anno] un anno sì sì

25:11–25:15 c’era un’altra clausoletta >’spetta perché era anche< quella lì
25:17–25:18 >non si sa< ma:i
25:18–25:23 [m:h praticamente] se perdi le chiavi: puoi rifarle [gratuitamente]

PKP057 25:19–25:20 [è aggiunta]?
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25:22–25:23 [ah okay]

PKP061 25:24–25:32 ehm che (.) in genere (.) è più importante su una macchina nuova
perché han quelle chi[avi: che costano] un sacco di soldi quindi

PKP057 25:29–25:31 [magnetiche]
PKP061 25:32–25:34 però (.) comunque

25:34–25:37 era un pac[chettino che comprendeva tutta una ser~ no: elettron]iche
PKP057 25:34–25:37 [no non magnetiche:: elettroniche].
PKP061 25:38–25:44 e:, era un pacchettino che comprendeva tutta una serie di cose che

insomma mh la cifra era vera[mente::]
PKP057 25:42–25:44 [°va bene, fatto bene°]

25:50–25:52 a stefano sta::
25:53–25:55 arrivando il momento di cambiare macchina.

PKP061 25:56–25:56 ah.
25:57–26:00 eh beh adesso che va poi a reggio tutti i giorni quella lì è un [po’::]

PKP057 25:59–26:04 [portato] a fare il tagliando lunedì e: cioè:::
26:05–26:07 il tipo che quando è tornato a prenderlo,
26:08–26:12 e: gl’ha detto:, allora? quand’è che cambi macchina?

PKP061 26:11–26:13 ((ride)) xx
PKP057 26:13–26:15 be’ è una macchina, lui l~ l’ha presa (.) usata,

26:17–26:22 e quando l’ha presa aveva già tot chilometri adesso ne ha duecen-
tosessanta[mila]

PKP061 26:21–26:24 [uh e la] miseria, quanti
PKP057 26:24–26:25 e:: ((sbuffa))

26:27–26:29 ha cominciato a mangiar l’olio,
PKP061 26:29–26:30 mh
PKP057 26:30–26:34 e quando inizia a mangiar l’olio (.) [è un processo inar]restabile.
PKP061 26:31–26:33 [eh dopo devi mh]
PKP057 26:34–26:37 e:: tra

26:37–26:41 due (.) al massimo tre anni dovrebbe cambiar la bombola del gaz
PKP061 26:41–26:42 eh
PKP057 26:42–26:46 e lì non è che te la fanno pagar meno se [la macchina è vecchia]
PKP061 26:44–26:47 [ah no no (.) la bombola costa così]
PKP057 26:47–26:49 e:: quindi:: stefano fa,

26:49–26:54 io cam~ spendere centinaia d’euro per una bombola ehm
26:54–27:00 dopo alla fine della (.) bombola che metterei la macchina non

c’arr[iva]
PKP061 26:59–27:00 [mh].

27:00–27:01 °appunto°
PKP057 27:01–27:04 quindi (.) ehm::

27:05–27:11 io dovrò cambiare macchina (.) stiam valutando se portarla:: in si-
cilia poi

PKP061 27:11–27:12 eh,
PKP057 27:13–27:18 perché effettivamente se (.) avessimo l’auto là >cioè<

27:18–27:20 sarebbe di un comodo,
27:22–27:24 perché prender le auto a noleggio
27:24–27:27 per quanto sia comodo il fatto di
27:27–27:34 avere l’autonoleggio lì vicino casa comunque sei vincolato a restituire

la macchina entro un certo orario
27:34–27:38 e::: se la riporti: dopo
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27:38–27:42 con certe condizioni poi:: >devi pagare di più
27:42–27:44 e te la controllano e tutta una serie di limiti
27:45–27:51 poi da (.) catania a: casa sua son le solite:: ehm
27:51–27:54 due ore di viaggio che >va be’< te le faresti comunque,
27:55–28:01 però almeno dopo hai già la macchina lì non devi aspettare il mat-

tino dopo, svegliarti presto per andarla a prendere
28:01–28:04 CIOÈ DOPO HAI LA TUA MACCHINA la tratti come vuoi [e:]:

PKP061 28:03–28:11 [sì] quello sì l’unica cosa è che è p~ è più comoda dal punto di vista
della comodità, non [non dei cos]ti perché è noleggiare in aereoporto,

PKP057 28:08–28:09 [mh],
PKP061 28:12–28:13 [è quello].
PKP057 28:12–28:13 [Ah ah] ((sospira))
PKP061 28:14–28:17 che quello, è la [cosa miglio:re, xxx]
PKP057 28:15–28:19 [AH QUELLA È LA COSA PIÙ COMODA] PERÒ EHM::

28:20–28:23 c’è sempre la solita questione della carta di credito,
28:23–28:25 e poi col fatto che,
28:26–28:26 ehm:
28:26–28:33 uno dei due passege~ >cioè< scusa il conducente ha meno di (.)

e:hm ventott’anni?
28:33–28:37 e il secondo passeggero ne ha meno di venti sei
28:37–28:42 che è l’età minima diciamo per lo scalo della assicurazione,
28:42–28:44 aggiungere secondo passeggero
28:44–28:47 eventualmente come guidatore,

PKP061 28:47–28:48 [costa un sacco].
PKP057 28:47–28:51 [e:h costa] (.) una sbarcata di soldi

28:52–28:53 e quando prendi quelle macchine lì,
28:54–28:59 >cioè< non: non puoi proprio metterti a guid~ a dare neanche solo

il cambio al tuo compagno,
28:59–29:01 perché deve sempre guidare solo lui

PKP061 29:02–29:02 eh sì.
PKP057 29:02–29:07 ed è una cosa che quando si fa tanta strada, >insomma< far sempre

guidar solo uno
PKP061 29:08–29:09 [sì poi un po’ si stanca].
PKP057 29:08–29:09 [non è proprio::]

29:10–29:12 non è proprio il massimo eh
PKP061 29:13–29:16 portarla giù come? [m:::h]
PKP057 29:15–29:16 [AH] bisogna guidare,
PKP061 29:16–29:17 fino giù?
PKP057 29:17–29:18 sì.
PKP061 29:18–29:21 ma non c’è modo di caricarla su un treno qualco[sa]?
PKP057 29:20–29:23 [su] un tre~ ((sbuffa))

29:23–29:25 non lo [so non credo].
PKP061 29:23–29:27 [perché >voglio dire< tanto uno non ha mica fretta la car~]
PKP057 29:26–29:31 [si ma non credo] che un treno merci si metta a trasportare un’auto

privata
PKP061 29:31–29:33 [tu sei sicura di questo]?
PKP057 29:31–29:32 [>cioè< un conto],

29:33–29:34 no, non son sicura
PKP061 29:34–29:37 [che >secondo me< io e papà] avevam <guardato>
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PKP057 29:34–29:36 [non sono sicura]
PKP061 29:37–29:39 c’avevam guardato

29:39–29:41 >adesso< quando viene a casa papà glielo chiedo,
PKP057 29:41–29:43 >possiam< guardare però::

29:43–29:47 STEFA[NO È UNO CHE IL VIAGGIO IN MAC]CHINA LO
FAREBBE

PKP061 29:44–29:45 [c’avevam guardato io e papà]
29:47–29:50 sì però quella macchina lì, ci chiede un po’ troppo eh

PKP057 29:50–29:52 eh gliel’ho DETTO
PKP061 29:51–29:57 ((ride)) non è tanto per il viaggio in macchina >che uno dice<, mag-

ari uno si <fer[ma> insomma]
PKP057 29:56–29:58 [gliel’ho DETTO] [(i)nfatti]
PKP061 29:57–30:02 [è è] per l~ la: la resistenza della macchina ((ride))

30:04–30:05 che,
PKP057 30:06–30:08 eh lo so ((sospira))

30:10–30:12 °stefano è un po’ spericolato°
30:13–30:17 beh insomma comunque dovrà cambiare macchina prima o poi.

PKP061 30:18–30:19 e ha già: guardato qualcosa?
PKP057 30:19–30:20 no.
PKP061 30:21–30:25 ma lui cos~ aveva un’intenzione? un ibrido u[n::]
PKP057 30:24–30:29 [s]ì lui av~ (.) lui puntava sull’ibrido.

30:29–30:31 non so di preciso quale macchina::
PKP061 30:31–30:33 l’elettrico no?
PKP057 30:33–30:37 elettrico no perché col fatto che abita anche::

30:38–30:43 in un posto così sperduto >cioè< lui non può neanche caricare la
macchina vicino casa

30:44–30:47 >cioè< lui non è come noi che (.) vai lì
30:47–30:51 e hai la torretta oppure vai in cors[o mazzini e hai torrette],

PKP061 30:49–30:52 [ah be’ deve mettere su la cosa lui eh]
30:52–30:53 giada: [la]

PKP057 30:52–30:54 [eh deve me]ttere una cosa su una cosa lui ma
30:54–30:57 ci vogliono tanti soldi, bisogna: (u)n attimo:
30:58–31:02 ricontrollare tutto l’impianto elettrico >cioè< non è una cosa (.)

così sempli[ce].
PKP061 31:01–31:02 [mhmh]
PKP057 31:03–31:06 e:h, loro un garage al chiuso non ce l’hanno più’

31:07–31:08 tra l’altr[o].
PKP061 31:07–31:10 [ah] be’ già è vero (.) perché aven[do: fatto],
PKP057 31:09–31:13 [Eh (.) esatto] (.) quindi: c’è anche quel lavoro lì e::hm:

31:15–31:15 sì
31:16–31:18 non sarebbe [proprio comodo per lui]

PKP061 31:17–31:21 [ma lui ha una macchina che gli pia:]ce? così idealmente, [xxxx
dopo]

PKP057 31:19–31:25 [mah lui m’aveva detto] che aveva guardato la:: la puma della ford
che

31:27–31:31 non è proprio un suv però non è neanche proprio [piccola piccola]
PKP061 31:30–31:30 [mhmh]
PKP057 31:31–31:34 >secondo me< è molto bella quella macchina m:h

31:35–31:38 c’è che costa abbastanza perché s’è un ibrido::
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31:39–31:42 costerà venticinquemila euro: >cioè<

PKP061 31:43–31:45 beh ci saran degli incentivi presumo
PKP057 31:46–31:52 penso di sì (.) >cioè< poi lui (.) ha guardato un attimo su internet

non è mica a[ndato a informa:rsi:]
PKP061 31:50–31:55 [si m:h no] quelle cose lì devi andare in concession[ario contratta:]re

devi fare quelle [cose lì]
PKP057 31:52–31:53 [mhmh]

31:54–31:58 [comunque] mi sa che per almeno un altro anno e mezzo non se ne
pa:rla

PKP061 31:58–32:00 ah no no [aspetta]
PKP057 31:59–32:05 [MA NO] perché: ha appena pagato: l’assicurazione, [l’ha appena

fatta revisionare],
PKP061 32:03–32:07 [adesso l’assicurazione la passi] sull’altra macchina [°dopo non è

che:°]
PKP057 32:05–32:09 SÌ VOLEVO DIRE HA APPENA fatto fare:: la re[visione così]
PKP061 32:08–32:09 [la revisione].
PKP057 32:09–32:10 >insomma:<

32:10–32:14 >poi voglio dire< (.) non è che lo stia lasciando <a piedi> ec[co].
PKP061 32:13–32:14 [sì sì]
PKP057 32:17–32:18 e::hm:

32:19–32:23 poi tra l’altro della portiera destra, non si apre più:
32:23–32:24 la portiera a volte

PKP061 32:24–32:26 ((ride)) come mai?
PKP057 32:26–32:27 a:h non so mica’

32:27–32:36 e: ha detto che: se n’è informato lì dal meccanico per cambiare la
serratura così gl’aveva chiesto duecentocinquanta eu[ro]

PKP061 32:35–32:36 [u:h]
PKP057 32:36–32:38 stefano fa be’ la tengo cos[ì]
PKP061 32:37–32:39 [ma] sì è lo stes[so]
PKP057 32:38–32:39 [e:]:

32:40–32:41 >secondo te< l’ha tenuta così?
PKP061 32:41–32:43 l’ha messa a posto [lui no]
PKP057 32:42–32:47 [mh no] eh (.) ha comprato su ebay e:h la serratura di ricambio

32:47–32:48 da un polacco
PKP061 32:48–32:50 ((ride))

32:50–32:52 l’ha già montata?
PKP057 32:52–32:53 QUARANTA EURO gl’ho detto,

32:54–32:58 io non mi farei troppe illusioni se fossi in te perché su ebay si com-
pran delle::

32:58–32:59 [ciofeche]
PKP061 32:58–33:01 [MA] (.) è andato a vedere da uno sfasciacarro[zze]?
PKP057 33:01–33:02 [pf, no] mamma

33:03–33:03 no
33:03–33:04 no’
33:04–33:09 c’ha pensato lui, ha comprato su in~ fa: AP[PENA M’ARRIVA] ci

provo [e::]
PKP061 33:06–33:07 [SECONDO ME MH]

33:08–33:12 [secondo] me:: valeva la pena di provarci
33:13–33:16 che sai le tengono dei pezzi [gli sf~ gli sfasciacarrozze]
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PKP057 33:14–33:16 [Eh lo so °lo so°]
PKP061 33:16–33:20 anzi adesso vorrei andare una volta che ci pa[sso davanti xxx]
PKP057 33:19–33:23 [credo che lui sia riuscito] a trovare proprio il pezzo: [preciso della

ma]cchina
PKP061 33:21–33:22 [originale]
PKP057 33:25–33:29 e:: quindi:: sì, farà °qualcosa lui° ((sospira))
PKP061 33:28–33:29 mh
PKP057 33:33–33:40 devo un attimo rinfrescargl la memoria sulla tua scatola perché >sec-

ondo me< la tua scatola è finita un po’ nel di[menticatoio]
PKP061 33:38–33:41 [ma:: è lo ste]sso giada, quando c’è tempo

33:41–33:43 °tanto non è che° per il momento
33:43–33:46 adesso tò quando avremo il bagno, magari può essere utile

PKP057 33:46–33:47 Eh
PKP061 33:47–33:49 da mettere dentro della roba hai capito?
PKP057 33:49–33:51 [sì quindi c’è tempo]
PKP061 33:49–33:52 ma [non non c’ho urgenza ades~] sì sì non c’è urgenza.
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